




























































































K ar m očno je zastopan tudi nežni spol, četudi s tem 
ni rečeno, da so m oški vrgli puško v koruzo. Pa saj p ra 
vi pregovor, da ženska drži tri vogale pri hiši. Če se bo 
to  obneslo  tudi pri društvu, bom o tudi m oški k a r za
dovoljni. Sicer im a pa vsak odbornik  svoje delo, da  mu 
ni dolgčas. Predsednik je tako  zaposlen in im a toliko 
brig, da zadnji čas kar hujša: hlače že ka r plešejo okrog 
n jega . . . Zelo je o d bor obrem enil tudi g. Ozim iča: 
služb im a po vrstnem  redu za cele litanije. Pa sm o p re 
pričani, da bo zmogel.

N o, upam o, da bo zdaj “na zn o tra j” vsaj za nekaj 
časa m ir in odboru  želim  do naslednjega občnega zbora 
obilo  sreče! —  Joža Maček

SURFERS PARADISE, QI.D. —  V M ISLIH  sem
b ra la  o obletnici SDM . Res, le kam  so šla ta leta! Pa 
se m i zdi kot včeraj, ko sem pom agala pri prvi zabavi 
v M elbournu. Pokojni p. R udolf m e je vprašal, če bi 
prišla  na pom oč in rada  sem se odzvala. D v orana  je 
bila  po lna slovenskih družin , fan tov  je bilo več. nas 
deklet pa bolj m alo. M enda nas bi lahko na prste 
prešteli. N o, sm o bile pa zato  m e več vredne. Vsi smo 
b ili veseli: m i, ki sm o delali, in pa oni, ki so se za
bavali.

M enda sem  bila v začetku prvo  dekle v odboru . Ni 
b ilo  lahko  težko delati ves dan v tovarn i, zvečer pa se 
žrtvovati skupnosti na zabavi. Pa ven d ar sm o vsi delali 
z do b ro  voljo. Še se rada  spom injam  H artm anove  dru-

POŠTEN SAM SKI SLOVENEC, s stalnim dobrim  
zasluškom in lastnim domom v Melbournu, želi spo
znati pošteno samsko Slovenko v starosti od 30 do 38 
let. Samo resne ponudbe pošljite na uredništvo MISLI. 
Zaželjena je slika z opisom življenja. Tajnost zajam
čena.

žine, g. A dam iča, g. F loren in ija  ter g. V erbiča —  osta la  
im ena pa so mi v teku let ušla iz spom ina . . . Potem  
sem se poročila in so prišle druge skrb i, pri društvu pa 
je našo d ružino  “zastopal" b ra t Branko te r  zlasti po
m agal pri igrah.

Pred dvem a letom a se je naša družina izselila iz M el
bourna  ter zdaj živim o v k raju , ki ima m enda najlepše 
vrem e v celi A vstraliji. Im am o stanovanja, ki jih od 
dajam o za počitnice. T u nas je že več slovenskih d ru 
žin in prav lepo bi bilo, če bi prišla še kakšna. Če pa 
kdo želi priti na počitnice, je pa tudi dobrodošel. Seveda 
nam  m ora p isati za rezervacijo  vsaj tri do  štiri mesece 
predčasno, za božič in šolske počitnice pa sedem  do 
osem  mesecev. Z nak, da je pri nas vedno m nogo ob isko
valcev. V seeno bi dom ače ljudi še ra je  sprejeli .

N aš naslov je: St. K ilda F lats, 8 Markvvell Ave., Sur- 
fers Paradise. 4217. Qld. —  Lepe pozdrave vsem! —  
Marija Trosič.

VAŠA DOMAČA TURISTIČNA AGENCIJA

SLOVENIJA 
TRAVEL CENTRE

Vam nudi tudi letos po izredno nizki ceni polet 
M ELBO U RNE —  SY D N E Y  —  LJUBLJANA z odhodom  dne 29. maja 

ter vrnitvijo dne 26. avgusta LJUBLJANA —  SY D N E Y  —  M ELBOURNE

Rešujemo vse potovalne probleme za obisk dom ovine ali drugih delov sveta.
L nami se norete  pogovoriti v domačem jeziku glede raznih potovalnih informacij, glede 
razcrvacij. potnih listov in viz. Obrnite se na nas po telefonu, pismeno ali z osebnim obiskom  

naše pisarne. Radi in hitro Vam bom o ustregli.

SLOVENIJA TRAVEL CENTRE 
Ivan Gregorich

Čez dan (poleg I. Gregoricba): Ho urah:

Paul Nikolich, Nada Nakova, Ivan Gregorich,
7 2  Smith Street, 1044 Doncaster Road,
Collingvvood, 3066, Vic. East Doncaster, 3109, Vic.
Tel. 419-1584 - 419-2163 Tel. 842-1755
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M e l b o u r n e ,  v i c .  —  K o vidim , da se tako tru-
d 'Ie za čim  popolnejšo M A T IC O  M R T V IH , bi M I
SLIM rada sporočila , da je lani na  obisku v dom ovini 
nenadom a um rla  Angela BILOŠ r. Erman. M ož se je 
z o trokom a vrnil sam  v Footscray , k jer je d ružina  ži- 
vela. Pokojna je bila ro jena 29. aprila  1939 v Šentjanžu 
na D olenjskem  in je b ila  v A vstraliji precej let. V eliko 
Je trpela, ker so ji popustili živci. T udi dom a ji niso 
mogli pom agati: p rav  ta bolezen je b ila  kriva n jene 
Prezgodnje sm rti dne 3. jun ija  1974 v L jubljani. Če 
pokojnico kdo bralcev pozna, naj zanjo  zm oli kako 
zdravam arijo. Lepe pozdrave! —  N .N .

Hvala za sporočilo! T udi m eni je bila pokojna Angela 
Poznana in jo  bom  rad  vključil v sv. m aše. R .I.P . —  U r.

SEY M O U R, VIC. —  Sporočiti m oram  žalostno  vest, 
^ a je na  dan sv. Š tefana (26. decem bra 1974) nenadom a 
Preminul naš ljubljeni starejši sin STA N ISLA V  VLA - 

IM lR . R ojen je bil 18. decem bra 1937 v C elju. Sku- 
PaJ z nam i je leta 1954 dospel v  A vstra lijo  in v  Sey- 
ni°u r smo dospeli 4. avgusta istega leta. Sin zapušča tri 
niale otročiče in m lado ženo, hudo rano  pa je njegova 
Nenadna sm rt zadala  tudi m eni, očetu, sestri in b ratu , 

ežko jo bom o preboleli in dolgo bo vzelo, spom in n a  
ra§ega sina pa bo  ostal vse življenje svež v naših srcih. 

Pokojnega sina p riporočava v m olitev. —  Žajujoča 
n‘ea in Franc Nahtigal.
Ob nenadni izgubi tudi od uredn ištva  iskreno sožalje. 
"Valjujem se V am  za sporočilo , ki pa  je žal prišlo  

Prepozno za jan u arsk o  številko. —  U red n ik  .

Re š it e v  j a n u a r s k e  b e s e d n e  u g a n k e :
A na; 2. K ajn ; 3. oko; 4. m nogo; 5. oktober; 

M rgolenje; 7. ž lobudrati: 8. ekcem ; 9. naiven; 10. ok- 
et> I I .  zvezek; 12 m apa; 13. elektrika; 14. roj; 15. Jao  

meni!

Prva in tre tja  črka v besedi, če jih bereš od zgoraj 
" avzdoI, ti dajo  m oder družinski p regovor: A K O  M OŽ 
* EK'0  Z M E R JA , JO  O T R O C I T E P E JO .
^  u §anko so pravilno  rešili: K arla  T w rdy, Jože G rilj, 

an D enša, D a rin k a  K a jže r (brez pripisa zahvale, da  
'zžrebana, kak o r pri zadnji križanki!), H edviga Stan- 

v° v'č, s. Silvestra, M ihela  T urk , A ngela V adn jal, s. Pa- 
^ d’ Lidija Čušin, s. M arija , E m ilija  Šerek, M arija  

'^ ak, V inko Jager in Ivanka K rem pl, 
zžrebana je b ila  —  kdo bi si m islil, zdaj je  pa  brez 

_  Prej zahvale dosegla nagrado! —  Darinka Kajžer.

PO V r n i t v i  v  SY D N E Y  javljam slovenskim roja-KOjii j
•ur ' zoPc* sprejemam v delo arhitekturne in arma- 
. c načrte, statične izračune in analize. Naročila spre

mim na stanovanjski naslov FL A T  15/22-24  E D E N  
REET, A R NCLIFFE, 2205, N.S.W ., ali pa na W A- 

f  ,  BOa r d  -telefon 20648 Ext. 6185. Lahko pa kli- 
b !p tudi “PERFECTA D R A FT IN G  SERVICE”, Mr.

-  tond itsis, 30A Richardson Street, FAIR FIELD, 
kot^' telefon 728-6061. Tu navedite moje ime
nc p  renco» da bo Mr. Conditsis vedel, da želite me- 

c' Priporoča se Ing. IV A N  ŽIGON

R O JA K I V SY D N EY U !
■

■ Kadar potrebujete kakovostni pouk za vožnjo
I osebnega avtomobila ali tovornjaka,

se z zaupanjem  obrn ite  na  našo

j Y ADR AN AVTO-ŠOLO
I Lastnik F ran c  Čuček V am  je vedno n a  razpolago.
• Pokličite ga telefonsko na številki 624-5538.

| 20 PREM IER ST., TOONGABBIE, N.S.VV.

Sjdnevčani !

Za izdelavo kvalitetnega pohištva po naročilu: 
kuhinje, spalnice, dnevne sobe, pisarne, trgo

vine itd. se obrnite na naša rojaka Bruna Bolko 
in Stanka Slokar. lastnika podjetja:

P R I M O R I E
PTY. LTD.

320 Marion St., Bankstown, N.S.W . 
Telefon 709-4989 

Vprašajte za “quote”!

KDO BI VED EL POVEDATI?
Ime AN TO N A  CVEKA (rojen 1943 v Celju) sem 

objavil v lanski junijski številki. Po sinu povprašuje 
mama, ker sc že od leta 1966 ni oglasil. Svoj čas je ži
vel v Kew in bil zaposlen v Kew Cottages. Zdaj sem  
zvedel, da si je pri sprejemu državljanstva privzel pri
imek JO HNSO N. Bi kdo vedel kaj o njem, da vsaj 
sporočim o materi, da sin še živi?

ŠTEFAN DRASKOVIČ, rojen v Nedelici v Prek
murju, se je zadnjikrat oglasil iz hostela M atraville, 
S>dney. Po njem sprašujejo oče in sestri iz domovine. 
Oče je slabega zdravja in zelo lepo prosi, da bi mu sin 
pisal. Če kdo ve kaj o Štefanu, naj sporoči na uredni
štvo MISLI, ali pa na naslov Jože Kučko, 14 Kam
bala Cr., WEST FAIR FIELD. 2165. N.S.VV. (Telefon: 
604-6618). V imenu domačih že zdaj iskrena hvala za 
uslugo.

BRUNO  PERSEGATT se že štiri leta ni oglasil svoji 
materi, ki je zanj v skrbeh. N jegov zadnji naslov je 
bil: P.O. Box 431, M T. ISA, QLD. MISLI bodo rade 
volje posredovale sporočilo Petru Kernu, ki je v pismeni 
zvezi z mamo izgubljenega.

*

“Spet nova  obleka!” se jezi m ož  na  ženo.
“Saj sem  b ila  že p ra v a  Eva: n ičesar nisem  im ela 

obleči . . . ” se izgovarja žena.
M oža pa: “Z daj se pa  še na  E vo sklicuješ! Eva 

ni v  ra ju  n o sila  lepih  oblek sam o zato , k e r n i im ela 
prijateljic , da bi jih  ji bile zavidale!”
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VELIKONOČNA U G A N K A  
(Ihanka Žabkar)

STE Z A V A R O V A N I ZA SLU Č A J BO LEZN I?

Za ZDRAVNIŠKO 
in BOLNIŠKO ZAVAROVANJE
(M edical and H ospital Benefits) 

in po  želji tudi za
ŽIVLJENJSKO (Life Insurance)
Vam  je na  razpolago

H I B E R N I A N  
S O C I E T  Y

D ružba je reg istrirana pod Friendly  
Societies A ct o f V ictoria  kot podporna 
kato liška o rgan izacija , ki ne išče 
dobička. Je od oblasti p rizn an a  po 
N ational H ealth  A ct in m orejo  člani 
prejeti tudi vse v ladne dodatke 
(C om m onw ealth  G overnm en t H ospital 
and M edical Subsidies).
V M elbournu  m orete  izpolniti prijavnico 
in plačevati trom esečne obroke v slo
venski duhovniški pisarni. T udi v 
Sydneyu V am  m ore dati vse in for
m acije slovenski duhovnik.

299 La Trobe Street, 
MELBOURNE, Vic. 3000 
Tel. 67-7345

 — ---------- —  — --------- vdreti
---------------------------—  m oško ime
-------------------------  blizu nas živi
---------------------  —  —  —  —  lepo oblečen
 — -------------- —  —  sadež
-------------------  ni hiše brez njega
—  —  —  —  —  vodstvo države
 — --------------  ena celin
 — -------------- —  —  —  di\ja  žival
 --------------  gledam za izgubljenim
------------------------- ----------------  vrvi delajo iz nje
—  — ---------—  — ---------- okrasiti
—  —  —  —  —  —  —  mamilo
 — ----------------------—  —  skelet
—  —  —  —  —  —  —  siten, kisel
—  —  —  —  —  —  kovina
--------------------— ----------------------žensko ime
-----------------------------------------  denarnica
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  izobraženec
 — -------------- —  —  —  marljiva živalca

Če vstaviš pravilne besede, ti bodo  prve črke v vsaki 
besedi, brane od zgoraj navzdol, dale začetek voščila.
V kateri vrsti črk se voščilo nadalju je , pa sam  iztuhtaj! 

N ag rad n o  žreban je  bo  5. aprila. O bilo sreče!

Se želite naučiti voziti avto?

ŠOFERSKI POUK
Vam z veseljem nudi

“FRANK'S 
AVTO ŠOLA”

32 THE BOULEVARD, FAIRFIELD WEST, 2X65 
N A W .

TELEFON: 72-1583

S Y D N E Y Č A N I!

K adar im ate krstitke, svadbo, obletn ice, družinsk  
p ra z n ik . . .  in po trebu jete  godbo, se obrn ite  na

“ 5 E R N E K O V  K V A R T E T ”

D ogovorite  se s Štefanom :
Tel: 521 2671.

17. LJUBLJANSKEG A “PA V L IH A ”:

£  “V Jugoslaviji je pol m ilijona hek tarjev  neobde- ; 
lane p lodne zem lje, živila  pa uvažam o.” —  “Seveda, 
saj neobdelana zem lja vendar ne rodi.”

0  “T ovariši, ta  sestanek, na  katerem  bi m oral po- j 
vedati neka svoja opažanja , odlagam , ke r m i še niso 
napisali re fe ra ta .”

0  Ali im ajo  res tudi ljudje varovalno  barvo, tako  kot 
živali? —  Ja , ja , to liko  barve im ajo, da še nas far- 
bajo. —  Res, nekateri so celo božična drevesca okra- . 
sili sam o z rdečimi lučkam i.

0  O btoženec pred sodiščem: “Prosim , če mi lahko 
štejete za o lajševalno okolnost, da sem im el pred po
neverbo nekaj lepih govorov o  sam ouprav ljan ju  in 
socialistični m orali . . .”

0  Sam ouprav ljan je  je v m ojem  delovnem  okolju  pri
dobilo  novo kvaliteto: še bolj m oram  m olčati.

0  K adarkoli nam  obeta jo  lepši ju tri, se vselej spom 
nim  na tisti lepi slovenski pregovor, ki p ravi, da je en 
“danes” boljši kot dva “ju tr i” .

£  Ali je prav, da  bodo  učitelji zadnji, ki jih  bodo 
vprašali, kaj m enijo  o celodnevnem  pouku? —  N e vem> 
ali je prav , vem  pa, da  učitelji niso edini, ki jih nihč® 
n ičesar ne vpraša.
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% Sivi lasje so lahko tudi posledica pogostega pranja 
možganov.

•  Za občutek enakopravnosti so prem alo samo teore
tične možnosti.

♦  Več ljudi več ve le tam, kjer se sme kaj reči.

♦  Kdor živi v oblakih, upa, da se vrem ena ne bodo 
zJasnila.

#  Naj le vsakdo soodloča, toda vsaka sprememba v 
naSem predlogu je nemogoča.

®  Pisatelji in govorniki uporabljajo besede, le da mo- 
raj0 K ti pisatelji obvezno pismeni.

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363

STANISLAV FRANK
74 Rosewater Terrace, OTTOWAY, S.A., 5013

LICENSED LAND AGENT:
°*reduje pri nakupu in prodaji zemljiSč i s  hfl.

d ARILNE POŠILJKE v  Jugoslavijo posreduj 
redno in po zmerni coni.

ERVICE ZA LISTINE: napravi vam razne do
kumente, pooblastila, testamente itd.

*°JAKI! S polnim zaupanjem se obračajte na nas 
v teh zadevah!

TEL. 47-2363 TEL. 47-2363

Fantek pride k zobozdravniku in vpraša sestro: “Ali 
gospod doktor danes dela?”

“N e, fantek, danes je na kliniki”, mu prijazno pove. 
On pa: “Kateri dan pa Se ne bo delal?”

“A li se res Janez in Micka na skrivnem sestajata?” 
“Res, saj o  tem že ves svet govori”.

TISKARNA

P O L Y P R I N T
PTY. LTD.

7a RAILWAY PLAČE, RICHMOND, VIC. 3121

TEL. 42-7417

se priporoča melbournskim Slovencem in slovenskim 
podjetjem za razna večja ali manjša tiskarska dela

DR.  J.  K O C E
3 BEATRICE STREET, KEW, VIC. 3101 

TELEFON: 86-8076

1. Obrnite se na nas, če hočete imeti res pravilne prevode spričeval, delavskih knjižic In 
sploh vseh dokumentov.

2. Ravnajte se po načelu “svoji k svojim”, kot to delajo drugi narodi. Zato naročajte važne 
karte vseh vrst (za letala, ladje itd.) pri nas, saj pri nas ne stane vozna karta niti cent več 
kot drugje. Sploh se obračajte z zaupanjem na nas po nasvete v kakršni koli zadevi. Naše 
izkustvo, ki smo ga nabrali tekom več kot 20 let v Avstraliji, Vam bo prišlo prav.

3. Darilne pošiljke (pakete) izvršujemo hitro in solidno. Če želite, vam pošljemo cenik.

Zastopnik za NJS.W.

Mr. R. OLIP
65 MONCUR ST , 

VVOOLLAHRA, N A W . 
Tel. 32-4M6

Zastopnik za Qneensland

Mr. J. PRIMOŽIČ
39 DICKENSON S T , 
CARINA, QLD., 4152



TURISTIČNA AGENCIJA

PRIDITE OSEBNO, 
TELEFONIRAJTE 
ALI PUlTEt

Theodore Travel Service P7L
66 Oxford St., (Darlinghurst), Sydney, 2010. 

33-4385 
Tel.: 33-4155, A.H. 32-4806 

33-5995

mi smo uradni zastopniki letalskih in pomorskih družb 

•  pri nas dobite najcenejše možne vozne karte

Bavite se izključno z opolnomočeno in registrirano 

agencijo, katera objavlja veliki Q  za
V uradu:

RATKO OLIP
*  *  *

BLACKTOVVN 6 Campbell St., Tel. 622-7336, A.H. 32-4806.
PODRUŽNICE:

SYDNEY 269 Elizabeth St., Tel. 61-3153, 26-1621, A.H. 32-4806
446 High St., Tel. (047) 31-3588, A.H. 32-4806PENRITH

VAŠA PRVA 
TURISTIČNA AGENCIJA
Vam more nuditi odlične ugodnosti in najniije cene 
za vse vrste potovanj, za skupinska potovanja pa Se 
posebne popuste.

Ml urejamo tudi dnevna potovanja v Slovenijo ali katere koli dele sveta!

POSLUŽUJTE SE VASE POTNIŠKE AGENCIJE

P U T 1 I I M
72 Smith Street, COLLINGWOOD, Melbourne

POSLUJEMO VSAK DAN, TUDI OB SOBOTAH, OD 9. —  1. URE.

TELEFONI: 419-1584, 419-2163 — Po urah: 44-6733, 842-1755
V uradu: P. Nikolich. Nada Nakova, M. Nikolich in I. Gregorich


